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Заседание открывается в 10 ч. 20 м.

Пункт 105 повестки дня: Вопросы прав человека
(A/59/225, A/59/371, A/59/425)

a) Осуществление документов по правам
человека (A/59/40 (vol.I и II), A/59/44, A/59/48,
A/59/96, A/59/254, A/59/306, A/59/308, A/59/309,
A/59/310, A/59/324, A/59/353)

1. Г-н Ндиайе (Директор Нью-Йоркского отде-
ления Управления Верховного комиссара Организа-
ции Объединенных Наций по правам человека) го-
ворит, что в ежегодном докладе Комитета по правам
человека (A/59/40) содержатся доклады Комитета о
работе трех сессий, проведенных им в период с ав-
густа 2003 года по июль 2004 года, и рассматрива-
ются доклады, представленные 13 государствами-
участниками, а также ситуация с двумя странами,
которые не подготовили докладов в соответствии с
новой процедурой, утвержденной в 2001 году. Ко-
митет утвердил свое замечание общего характера
№ 31 по статье 2 Пакта, касающееся характера об-
щеправовых обязательств, которые берут на себя
государства-участники. В связи с большим объемом
работы по вопросам, связанным с первым Факуль-
тативным протоколом к Международному пакту о
гражданских и политических правах, Рабочая груп-
па по сообщениям провела в июле 2004 года пле-
нарную сессию продолжительностью в одну неде-
лю. В главах VI и VII доклада освещаются меры,
принятые для осуществления Факультативного про-
токола и заключительных замечаний. В докладе Ге-
нерального секретаря об эффективном осуществле-
нии международных документов по правам челове-
ка, включая обязательства по представлению докла-
дов в соответствии с международными документа-
ми по правам человека (A/59/308), упоминаются
доклады, которые были представлены органами,
созданными в соответствии с этими документами,
или в которых приводится информация о состоянии
международных документов.

2. В докладе председателей договорных органов
по правам человека о работе их шестнадцатого со-
вещания (A/59/254), в приложении к которому со-
держится доклад третьего межкомитетского сове-
щания этих органов, приводится информация о
проведенном председателями рассмотрении поло-
жения, касающегося, в частности, сотрудничества
со специализированными учреждениями, департа-

ментами, фондами и программами Организации
Объединенных Наций и неправительственными ор-
ганизациями. В нем особое внимание уделяется
усилиям, предпринимаемым для повышения эффек-
тивности работы этих органов, и излагаются реко-
мендации относительно налаживания более тесного
сотрудничества между комитетами за счет рациона-
лизации правил, касающихся подготовки докладов
и осуществления последующей деятельности. На
этих двух мероприятиях были рассмотрены пред-
ложения относительно формы и содержания расши-
ренного базового документа, предназначенного для
всех договорных органов, а также разработки со-
гласованных директивных указаний в отношении
подготовки докладов. Замечания и предложения,
которые будут в конечном итоге сформулированы
комитетами, будут учтены в новом предложении,
которое будет рассмотрено на четвертом межкоми-
тетском совещании в 2005 году. Председатели про-
вели неофициальную однодневную встречу с пред-
ставителями государств и переговоры с участника-
ми ежегодного совещания докладчиков и специаль-
ных представителей, экспертов и председателей ра-
бочих групп системы специальных процедур, а
также с членами Бюро расширенного состава шес-
тидесятой сессии Комиссии.

3. В докладе Генерального секретаря о состоянии
Конвенции против пыток и других жестоких, бесче-
ловечных или унижающих достоинство видов об-
ращения и наказания (A/59/310) указывается, что в
настоящее время 136 государств являются участни-
ками Конвенции и что еще пять государств ратифи-
цировали Факультативный протокол, который всту-
пит в силу после сдачи на хранение двадцатого до-
кумента о ратификации. После представления док-
лада участниками Конвенции стали Либерия и Си-
рийская Арабская Республика.

4. В ежегодном докладе Комитета против пыток
(A/59/44) содержатся доклады о работе двух его
сессий, в ходе которых он рассмотрел доклады
14 государств-участников и принял решения по
25 индивидуальным жалобам.

5. В докладе Генерального секретаря о состоянии
Международной конвенции о защите всех прав тру-
дящихся мигрантов и членов их семей (A/59/306)
приводится информация о результатах первых вы-
боров нового состава Комитета по защите трудя-
щихся мигрантов и членов их семей и о мерах, при
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нятых Управлением Верховного комиссара Органи-
зации Объединенных Наций по правам человека,
другими органами Организации Объединенных На-
ций и Специальным докладчиком по вопросу о пра-
вах человека мигрантов для поощрения стран к ра-
тификации Конвенции или присоединению к ней,
как это уже было сделано 27 государствами.

6. В докладе Комитета по защите трудящихся
мигрантов и членов их семей (A/59/48) приводится
информация о работе первой сессии Комитета, в
ходе которой он принял временные правила проце-
дуры и провел неофициальную встречу с государст-
вами � участниками Конвенции. В ходе неофици-
альных сессий в октябре 2004 года Комитет принял
для государств-участников временные директивные
указания о представлении первоначальных докла-
дов. В 2005 году он предполагает заменить свою
сессию продолжительностью в три недели двумя
сессиями продолжительностью в одну неделю при
условии одобрения этой идеи Генеральной Ассамб-
леей.

7. В своей записке Генеральный секретарь ин-
формировал делегации о том, что доклад о деятель-
ности Фонда добровольных взносов Организации
Объединенных Наций для жертв пыток будет пред-
ставлен только на шестидесятой сессии Генераль-
ной Ассамблеи, поскольку Совет управляющих
Фонда был вынужден провести свою работу позд-
нее, чем это предполагалось ранее. С оценкой рабо-
ты Фонда можно ознакомиться на веб-сайте Управ-
ления Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по правам человека.

8. В докладе Генерального секретаря о состоянии
Целевого фонда добровольных взносов Организа-
ции Объединенных Наций по современным формам
рабства (A/59/309) приводится информация о фи-
нансовом положении и деятельности Фонда и со-
держатся рекомендации, принятые его Советом
управляющих на его девятой сессии.

9. Г-н Смит (Австралия), выступая в своем ка-
честве Председателя шестидесятой сессии Комис-
сии по правам человека, поясняет, что отныне эта
комиссия играет на международном уровне веду-
щую роль в деле рассмотрения вопросов прав чело-
века. В работе шестидесятой сессии приняли уча-
стие 5000 представителей, а государства, межпра-
вительственные и неправительственные организа-
ции, специальные механизмы и национальные пра-

возащитные учреждения одновременно провели бо-
лее 600 мероприятий. Таким образом, Комиссия
продолжает заниматься организацией международ-
ных мероприятий по вопросам прав человека и ока-
зывать содействие поощрению и защите этих прав
во всех частях мира.

10. В 2002 году время, выделяемое для работы
Комиссии, было сокращено, и с тех пор она стре-
мится более эффективно составлять свое расписа-
ние, одновременно предпринимая усилия для охва-
та всех пунктов, включенных в ее повестку дня. На
своей последней сессии ей удалось добиться этого
без перегруппировки некоторых вопросов и огра-
ничения продолжительности выступлений ораторов
благодаря дисциплине, продемонстрированной уча-
стниками, которые соблюдали график проведения
заседаний и старались укладываться во время, от-
веденное им для выступлений. Помимо этого, они
реже выступали по процедурным вопросам и в по-
рядке осуществления права на ответ, и Комиссия
использовала электронную систему голосования,
которая позволила придать этой процедуре эффек-
тивный и транспарентный характер.

11. В том что касается результатов работы сессии,
то Комиссия приняла 88 резолюций, 25 решений и
пять заявлений Председателя и утвердила 5 новых
страновых мандатов (Беларусь, Корейская Народно-
Демократическая Республика, Судан, Узбекистан и
Чад). Также были утверждены тематические манда-
ты, в частности, в отношении терроризма и прав
человека, торговли людьми, особенно женщинами и
девочками, и безнаказанности. Был назначен неза-
висимый эксперт для изучения сложных вопросов,
касающихся борьбы с терроризмом. Особое внима-
ние будет необходимо уделить торговле людьми, ко-
торая вызывает озабоченность у многих стран. В
том, что касается безнаказанности, то многие экс-
перты считают необходимым заняться рассмотре-
нием этого вопроса, с тем чтобы иметь возмож-
ность вести эффективную борьбу со многими на-
рушениями прав человека и международного гума-
нитарного права.

12. Комиссия по правам человека осуществляет
надзор за работой Подкомиссии по поощрению и
защите прав человека, причем она утвердила не-
сколько ее решений, касающихся, в частности, соз-
дания фонда добровольных взносов для деятельно-
сти, касающейся меньшинств, и проведение ряда
исследований. Этой подкомиссии приданы семь
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специальных докладчиков, и их задача заключается,
в частности, в изучении последствий коррупции для
осуществления всех прав человека, прав человека и
генома человека и вопросов и процедур, которые
необходимо принимать во внимание в рамках уси-
лий, направленных на то, чтобы придать универ-
сальный характер международным договорам по
правам человека.

13. Те, на кого были возложены мандаты в соот-
ветствии со специальными процедурами, нацио-
нальные правозащитные учреждения и неправи-
тельственные организации, а также ряд межсесси-
онных рабочих групп неограниченного состава вне-
сли вклад в обеспечение эффективности работы
Комиссии. Последние, в частности, рассмотрели
проект декларации о правах коренных народов,
проект протокола к Международному пакту об эко-
номических, социальных и культурных правах, про-
ект документа об обеспечении защиты всех лиц от
насильственного исчезновения и вопросы, касаю-
щиеся права на развитие и эффективного осуществ-
ления Дурбанской декларации и Программы дейст-
вий. Помимо этого, Бюро расширенного состава
Комиссии получает полезную информацию в ходе
своих обменов с Бюро Экономического и Социаль-
ного Совета, межкомитетским совещанием предсе-
дателей международных органов по правам челове-
ка, специальными механизмами Подкомиссии по
поощрению и защите прав человека и неправитель-
ственными организациями.

14. В соответствии с решением Комиссии, одоб-
ренным Экономическим и Социальным Советом в
2000 году, те, на кого возложены мандаты в соот-
ветствии со специальными процедурами, не могут
иметь несколько мандатов и занимать одну и ту же
должность в течение более шести лет. Поэтому в
нынешнем году Председателю пришлось назначить
17 специальных докладчиков и независимых экс-
пертов, что было сделано для гарантирования не
только высокого уровня компетенции и знаний, но и
также справедливого географического распределе-
ния с учетом паритета между мужчинами и женщи-
нами в целях поддержания доверия к системе.

15. Г-жа Верье-Фрешет (Канада), выступая от
имени Австралии, Канады и Новой Зеландии, под-
черкивает основополагающую роль, которую игра-
ют органы, созданные в соответствии с междуна-
родными документами по правам человека, в деле
поощрения и защиты этих прав на национальном

уровне, и приоритетное значение, которое придает
им Управление Верховного комиссара Организации
Объединенных Наций по правам человека. Данная
система должна предоставить государствам воз-
можность эффективно выполнять все свои обязан-
ности, вытекающие из договоров по права человека,
в частности в том, что касается подготовки докла-
дов для этих надзорных органов и выполнения их
рекомендаций.

16. Государства, договорные органы и секретариа-
ты, которые оказывают им содействие, сотруднича-
ют друг с другом в целях усовершенствования сис-
темы защиты прав человека при поддержке со сто-
роны Генерального секретаря.

17. Межкомитетское совещание вносит полезный
вклад в укрепление взаимодействия в рамках сис-
темы договорных органов, как это было продемон-
стрировано в ходе его третьей сессии в июне
2004 года, когда оно, в частности, рассмотрело воз-
можность использования расширенного базового
документа, целевых докладов и согласованных ди-
рективных указаний для подготовки докладов и
разработки методов работы комитетов и средств
приобщения учреждений и национальных правоза-
щитных организаций к работе системы договорных
органов. Эти органы уже делают многое для совер-
шенствования своих методов работы. Для гаранти-
рования эффективности и целостности системы за-
щиты прав человека представляется настоятельно
необходимым рассматривать доклады в надлежащее
время; поэтому комитеты, в которых наблюдается
отставание в этом отношении, планируют прово-
дить параллельные заседания за закрытыми дверя-
ми. Для решения проблемы отставания в рассмот-
рении докладов, а также удовлетворения растущего
числа просьб об оказании технической помощи по-
требуются дополнительные финансовые средства;
поэтому необходимо повысить эффективность ис-
пользования имеющихся ресурсов.

18. Комитеты также стремятся налаживать диалог
с государствами, которые не представляли доклады,
с тем чтобы побудить их сделать это, оказать им не-
обходимую помощь и принять меры в отношении
тех, кто не выполняет своих обязательств.

19. В своих заключительных замечаниях комите-
там следует уделять особое внимание конкретным
мерам, которые должны быть приняты. Помимо
этого, техническая и политическая помощь должна
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быть направлена на улучшение положения в облас-
ти прав человека на местах. Роль в комитетах стран,
представляющих доклады, имеет большое значение
с точки зрения обеспечения того, чтобы комитеты
разработали конкретные заключительные замечания
и обеспечили принятие в связи с ними эффектив-
ных мер.

20. Управление Верховного комиссара Организа-
ции Объединенных Наций по правам человека, ко-
торое продолжает играть основополагающую роль,
провело обзор своих методов работы и приняло ме-
ры для укрепления координации деятельности в
рамках системы. Вместе с комитетами ему следова-
ло бы рассмотреть возможность принятия других
мер для повышения эффективности работы. Оно
также разработало полезные рекомендации, касаю-
щиеся технических параметров докладов, пред-
ставляемых договорным органам, таких, как огра-
ничение количества страниц, что позволило бы со-
кратить нынешнее отставание в рассмотрении док-
ладов.

21. Государствам-участникам следует приложить
все усилия для более эффективного выполнения
своих обязательств в области прав человека, в част-
ности в том, что касается подготовки докладов, и
шире использовать информационные технологии
для ограничения количества используемой бумаги и
сокращения таким образом стоимости и объема до-
кументации.

22. Доклады по вопросу о правах человека имеют
своей целью улучшить положение на национальном
уровне и таким образом изменить жизнь каждого
человека. В основе их подготовки лежит система,
ориентированная на принятие практических мер, и
государства смогут более эффективно выполнять
свои обязанности и осуществлять контроль за по-
ложением в области прав человека на национальном
уровне, если у них будут иметься свободный доступ
к новаторской системе и возможности получать
техническую помощь.

23. Г-жа Халл (Соединенные Штаты Америки)
говорит, что правительство Соединенных Штатов,
будучи убеждено в том, что в демократических го-
сударствах, в целом, обеспечивается соблюдение
прав человека и что на национальном и междуна-
родном уровнях они поощряют свободу и достоин-
ство человека и позволяют людям и обществам рас-
крывать свой потенциал, преисполнено решимости

защищать права человека и поощрять демократию и
верховенство права во всех частях мира.

24. По этой причине Соединенные Штаты Амери-
ки принимают участие в деятельности Сообщества
демократий, объединяющего 100 демократических
государств, которые под руководством Польши,
Республики Корея и Чили способствуют процессу
демократизации и оказывают поддержку нарож-
дающимся демократиям, таким, как Тимор-Лешти,
но и также оказывают помощь в их работе таким
органам, как Третий комитет, Комиссия по правам
человека и другие многосторонние органы.
21 сентября 2004 года президент Соединенных
Штатов предложил создать в рамках Организации
Объединенных Наций фонд за демократию, кото-
рый оказывал бы помощь странам в создании основ
демократии посредством формирования правового
государства и независимых судов, свободной прес-
сы, политических партий и профсоюзов. Соединен-
ные Штаты Америки надеются на то, что государ-
ства � члены Сообщества демократий поддержат
эту инициативу и внесут вклад в ее финансирова-
ние.

25. В настоящее время наибольшую угрозу меж-
дународному миру и безопасности зачастую пред-
ставляет деятельность групп, которые мотивируют
свои насильственные действия религиозными при-
чинами. Соединенные Штаты твердо убеждены в
том, что свобода вероисповедания, являющаяся не-
отъемлемым правом каждого человека, которая не-
двусмысленным образом провозглашена в Деклара-
ции о ликвидации всех форм нетерпимости и дис-
криминации на основе религии или убеждений,
Всеобщей декларации прав человека и Междуна-
родном пакте о гражданских и политических пра-
вах, обеспечивает уважение прав каждого человека
и способствует уважению человеческого достоин-
ства. Кроме этого, государства, в которых уважается
свобода вероисповедания, редко угрожают безопас-
ности своих соседей. Поэтому поощрение свободы
вероисповедания является не просто международ-
ным идеалом, а целью, которая отвечает общим ин-
тересам всех миролюбивых государств и народов
мира.

26. Г-жа Гуль-э-Фарханда (Пакистан) говорит,
что нынешняя геополитическая ситуация характе-
ризуется тем, что государства-члены как никогда
ранее обязаны принимать меры для недопущения
каких бы то ни было нарушений прав человека. Ее
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страна придает большое значение поощрению и за-
щите этих прав при разработке своей национальной
политики, направленной на создание ответственных
органов управления, которые отчитывались бы за
принимаемые решения и руководствовались бы при
этом постулатами пророка Магомета и положения-
ми Конституции, предусматривающими для всех
граждан равный статус и одинаковые права. Проект
по развертыванию информационно�пропагандист-
ской кампании по вопросам прав человека, осуще-
ствление которого было начато в 1999 году, являет-
ся ярким свидетельством приверженности прави-
тельства Пакистана усилиям в этом направлении.
Этот проект, имеющий исключительный характер
благодаря налаживаемому в его рамках взаимодей-
ствия между властями и гражданским обществом,
охватывает следующие четыре элемента: информи-
рование населения через средства массовой инфор-
мации, осуществление учебной подготовки на мес-
тах, разработку образовательной программы и соз-
дание исследовательского центра по правам челове-
ка в Пешаварском национальном университете.

27. Будучи преисполнено решимости поощрять и
защищать права человека, правительство Пакистана
уделяет особое внимание гражданским и политиче-
ским правам, осуществление которых может спо-
собствовать формированию культуры уважения ос-
новных прав, и оно приняло решение о делегирова-
нии полномочий, которое обеспечивает гарантию
участия всех граждан в процессе принятия реше-
ний, а также об активизации участия женщин в
принятии политических решений. Оно также стре-
мится ликвидировать в обществе все проявления
экстремизма и запретить всякую незаконную дея-
тельность. С этой целью оно приняло меры для ре-
формы своей системы медресе (религиозные шко-
лы), в частности посредством модернизации
школьных программ. Помимо этого, гражданское
общество играет все более активную роль в процес-
се развития, и в стране признана свобода печати и
средств массовой информации.

28. Напомнив о том, что немусульмане составля-
ют 3,72 процента всего населения страны, делега-
ция Пакистана уточняет, что для этого меньшинства
обеспечены такие же защита, права и статус, как и
для других граждан. В этой связи представительни-
ца Пакистана отмечает, что ее правительством соз-
дана Национальная комиссия по делам меньшинств.
Ее возглавляет федеральный министр, она пред-

ставляет все меньшинства, имеющиеся в стране, и
на нее возложена задача представления после тща-
тельного изучения всех видов дискриминационной
практики в отношении меньшинств рекомендаций
относительно принятия необходимых мер для рас-
ширения участия этих групп населения во всех ас-
пектах жизни страны. Правительством также был
принят указ о защите общинной собственности
меньшинств, в частности мест отправления культа,
мест захоронения, образовательных и медицинских
центров и центров отдыха и развлечений, в соот-
ветствии с которым никакая собственность не мо-
жет быть приобретена, продана или передана ко-
му-либо без явно выраженного разрешения прави-
тельства. Сославшись на юридические положения
Уголовного кодекса Пакистана, касающиеся веро-
исповедания, в частности на законы о богохульстве,
представительница Пакистана считает важным
уточнить, что вопреки тому представлению, которое
может сложиться, эти положения касаются не толь-
ко меньшинств, что они абсолютно не имеют дис-
криминационного характера и что они никоим об-
разом не направлены на преследование конкретных
лиц или групп населения. Вместе с тем правитель-
ство принимает в настоящее время меры для недо-
пущения отступлений от этих юридических доку-
ментов.

29. Несмотря на то, что в основе резкого увеличе-
ния числа нарушений прав человека лежит много
причин (в частности, замедление темпов экономи-
ческого развития в мире или неэффективное управ-
ление), основными причинами этого являются воо-
руженные конфликты и оккупация, осуществляемая
иностранными державами. В связи с этим предста-
вительница Пакистана напоминает, что действи-
тельное осуществление положений Устава Органи-
зации Объединенных Наций, резолюций ООН, ме-
ждународных конвенций о правах человека, Вен-
ской декларации и норм гуманитарного права
должно по-прежнему лежать в основе деятельности,
проводимой международным сообществом в облас-
ти прав человека.

30. Г-н Фрейташ де Камара (Тимор-Лешти), на-
помнив о том особом значении, которое народ и
правительство Тимора придают деятельности по
осуществлению основных прав, говорит, что его
страна решительно отстаивает эти права и убежде-
на в том, что каждый человек заслуживает уваже-
ния его человеческого достоинства. Проявляя инте
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рес к договорным обязательствам по представле-
нию докладов и к инициативам, направленным на
реформирование существующей системы, делега-
ция Тимора обращает особое внимание на страте-
гическое значение международных договоров по
правам человека. Подготовка докладов действи-
тельно предоставляет государствам возможность
более четко определить свои обязанности, оценить
прогресс, достигнутый ими в деле обеспечения вы-
полнения этих обязанностей, и уточнить то, что им
необходимо сделать для более эффективного их вы-
полнения. Тимор-Лешти также поддерживает резо-
люцию 2004/78, единогласно принятую Комиссией
по правам человека, в которой государства призна-
ли, что договорные органы являются основными
элементами механизма для обеспечения уважения
прав человека.

31. Тимор-Лешти, который ратифицировал все
семь основных международных договоров по пра-
вам человека, недавно приступил к подготовке сво-
их первых докладов. Вместе с тем, поскольку стра-
на лишь недавно обрела независимость, она испы-
тывает определенные трудности в деле создания
эффективной государственной системы управления
и разработки политики в области прав человека, и
поскольку ей необходимо подготовить большое
число докладов для доноров, у нее остается мало
ресурсов для подготовки других докладов. В этом
случае может возникнуть опасность отвлечения не-
обходимых ресурсов от деятельности по осуществ-
лению прав, поощрение которых призваны обеспе-
чивать договоры и механизмы для подготовки док-
ладов.

32. Для внесения изменений в сложившуюся сис-
тему подготовки докладов, для которой характерны
фрагментарность, дублирование и недостаточная
последовательность, Тимор в числе первых стран
выразил готовность внедрить у себя в эксперимен-
тальном порядке новую систему, основанную на
проекте директивных указаний в отношении рас-
ширенного базового документа и целевых докладов
для каждого документа по правам человека. В связи
с этим он приступил к сбору данных в целях подго-
товки общего базового документа, после чего он
подготовит семь конкретных докладов, которые он
рассчитывает представить в 2005 году или в начале
2006 года; он готов поделиться своим опытом в
этом отношении. Сознавая, что эти доклады спо-
собствуют проведению диалога как на националь-

ном, так и на международном уровне, правительст-
во Тимора убеждено в том, что новая внедряемая
система позволит укрепить этот диалог. В связи с
этим он призывает Секретариат, органы, созданные
в соответствии с международными документами, и
государства-члены продолжать их усилия по ре-
форме всех элементов системы подготовки докла-
дов.

33. Одобряя акцент, сделанный Генеральным сек-
ретарем на наличии важных связей между работой
договорных органов и подразделений Организации
Объединенных Наций и других органов и ее взаи-
модополняемости (A/59/254, пункт 23), Тимор-
Лешти тесно сотрудничает со многими органами и
подразделениями системы Организации Объеди-
ненных Наций на предварительном этапе подготов-
ки докладов, в частности с Программой развития
Организации Объединенных Наций, Миссией Ор-
ганизации Объединенных Наций по поддержке в
Восточном Тиморе, Фондом Организации Объеди-
ненных Наций для развития в интересах женщин,
Фондом Организации Объединенных Наций в об-
ласти народонаселения, Детским фондом Органи-
зации Объединенных Наций и Управлением Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных На-
ций по правам человека, которые оказывали ему
техническую и финансовую помощь.

34. Г-н де Клерк (Нидерланды), выступая от име-
ни Европейского союза, стран-кандидатов � Болга-
рии и Румынии, стран-участниц процесса стабили-
зации и ассоциации и потенциальных кандидатов �
Боснии и Герцеговины и бывшей югославской Рес-
публики Македонии, а также Исландии, перечисля-
ет некоторых правозащитников, которые погибли со
времени проведения последней сессии Третьего
комитета, и заявляет, что Европейский союз серьез-
но обеспокоен положением правозащитников во
всех странах, где на них оказывается огромное дав-
ление.

35. Отметив, в первую очередь, необходимость
защиты правозащитников, представитель Нидер-
ландов с сожалением отмечает, что они продолжают
подвергаться запугиваниям, преследованиям и по-
сягательствам на их моральную и физическую це-
лостность и даже угрозе праву на жизнь, арестам и
задержаниям, по причине их профессиональной
деятельности. Специальный представитель Гене-
рального секретаря по вопросу о положении право-
защитников в своем докладе (A/59/401) отметил
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крайнюю уязвимость правозащитников во время
проведения ими своих расследований, после выпус-
ка своих докладов или других материалов, равно
как до и после проведения выборов, и поэтому Ев-
ропейский союз настоятельно призывает междуна-
родное сообщество быть особенно внимательным в
такие моменты повышения уязвимости правоза-
щитников и призывает все государства-члены по-
пытаться по мере возможности обеспечить защиту
правозащитников, равно как и безопасные условия
работы.

36. Обратив затем внимание на необходимость
оказания помощи правозащитникам, Европейский
союз напоминает, что они отнюдь не представляют
собой угрозу, а фактически являются голосом со-
вести государств. У самих правозащитников тоже
есть средства оказания себе помощи: если они воз-
главляют какую-либо правозащитную организацию,
то они, например, могут повысить степень леги-
тимности своей деятельности и добиться большего
доверия к ней, если они будут заниматься ею от-
крыто, расширяя свою представленность. С сожа-
лением отмечая пагубные последствия усиления
терроризма и принятия все новых и новых мер
борьбы с терроризмом для положения правозащит-
ников, а также многочисленные случаи, когда зако-
ны о национальной безопасности и борьбе с терро-
ризмом используются для совершения нападок на
этих лиц, Европейский союз призывает все государ-
ства-члены в своей борьбе с терроризмом соблю-
дать права человека и основные свободы, правовое
государство и нормы гуманитарного права.

37. Для того чтобы выполнить обязательства, взя-
тые странами Союза в рамках принятой в 1998 году
Декларации о праве и обязанности отдельных лиц,
групп и органов общества поощрять и защищать
общепризнанные права человека и основные свобо-
ды (резолюция 53/144 Генеральной Ассамблеи),
Совет Европейского союза 15 июня 2004 года при-
нял директивы, касающиеся правозащитников, в
которых содержатся практические предложения от-
носительно усиления деятельности Союза в под-
держку соблюдения права защищать права челове-
ка. Эти директивы предусматривают также приня-
тие Союзом оперативных мер по оказанию помощи
правозащитникам, находящимся в опасности, и
предлагаются практические средства оказания им
такой помощи. В декабре 2004 года предусматрива-
ется провести форум неправительственных органи-

заций по вопросам претворения в жизнь этих ди-
ректив, и одна из его целей будет заключаться в
разработке руководства для представительств Сою-
за относительно поощрения и защиты деятельности
правозащитников.

38. Будучи убежденным в том, что правозащитни-
ки сами заслуживают защиты, Союз призывает все
государства-члены выполнить обязательства, взятые
в 1998 году по отношению к ним, и напоминает, что
государства не в силах защищать и поощрять права
человека, если в них нет правозащитников. Поэтому
защита правозащитников является неотъемлемой
частью обязательства государств защищать и поощ-
рять права человека.

39. Г-н Арзиев (Узбекистан) говорит, что после
получения его страной независимости парламент
ратифицировал более 60 международных докумен-
тов по правам человека, и страна регулярно пред-
ставляет свои доклады, которые он обязан готовить
в рамках этих различных документов. Узбекистан
полон решимости продолжать принимать усилия по
пути политических и демократических реформ и
дальше развивать национальные институты, кото-
рые позволяют обеспечивать защиту прав человека.
Для того чтобы эти усилия были успешными, они
должны сопровождаться либерализацией законода-
тельной, исполнительной и судебной системы. В
этом плане в Узбекистане были предприняты уси-
лия для изменения тех мер наказания, которые мо-
гут выносить суды. Общие амнистии позволяют
также каждый год тысячам граждан возвращаться к
нормальной жизни, и поэтому общее число заклю-
ченных после 2000 года сократилось вдвое. Кроме
того, если в 1991 году смертная казнь предусматри-
валась 35 статьями уголовного кодекса, то теперь
такая мера наказания может быть вынесена только в
случае совершения террористических актов или
предумышленного убийства при отягчающих об-
стоятельствах, но она не может применяться ни к
женщинам, ни к лицам моложе 18 лет, ни к мужчи-
нам старше 60 лет. Узбекистан, который своими су-
дебными реформами охватил пенитенциарную сис-
тему, предоставил международному сообществу
свободный доступ к пенитенциарным заведениям,
которые регулярно посещают члены дипломатиче-
ского корпуса, международных правительственных
и неправительственных организаций, в том числе
МККК и Организации по безопасности и сотрудни-
честву в Европе (ОБСЕ), и средств массовой ин
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формации. Ей еще предстоит улучшить подготовку
кадров среднего и низшего звеньев среди предста-
вителей закона, привив им чувство уважения к ос-
новным правам и наказав тех, кто замечен в грубом
обращении, с тем чтобы полностью исключить ка-
кую-либо безнаказанность. Узбекистану необходи-
ма дополнительная финансовая помощь междуна-
родных доноров, для того чтобы он мог продолжать
улучшать положение в этой области.

40. Будучи убежденным в том, что диалог между
государственными структурами и неправительст-
венными организациями способствует обеспечению
более полной защиты прав человека и индивиду-
альных свобод, Узбекистан поощряет деятельность
неправительственных организаций, число которых
за последние четыре года увеличилось практически
на 70 процентов, и он с удовлетворением отмечает,
что межправительственные организации, такие, как
организация «Дом свободы» и «Хьюман райтс
уотч», ведут активную работу в этой стране. Он
подчеркивает, что любой диалог по вопросам прав
человека со всеми заинтересованными сторонами
должен носить открытый характер, и он может быть
успешным только в том случае, если в его основе
лежит сотрудничество.

41. Узбекистан � это единственная страна �
член Содружества Независимых Государств, кото-
рая пригласила Специального докладчика Комиссии
по правам человека по вопросу о пытках и других
жестоких, бесчеловечных или унижающих досто-
инство видах обращения и наказания посетить эту
страну, и она обязалась выполнить рекомендации,
вынесенные Специальным докладчиком. Узбекское
правительство 9 мая 2004 года приняло План дейст-
вий по осуществлению Конвенции против пыток,
который был подготовлен в сотрудничестве с
ПРООН, ОБСЕ, представителями дипломатического
корпуса и международных неправительственных
организаций. Межведомственная рабочая группа,
созданная для наблюдения за ходом выполнения
этого плана, регулярно проводит свои заседания
под председательством министра юстиции. Как
только она закончит подводить итоги того, что было
сделано на настоящий момент для выполнения этих
рекомендаций, Узбекистан намеревается предста-
вить соответствующий доклад Верховному комис-
сару по правам человека.

42. Г-н Шурти (Лихтенштейн) говорит, что, не-
смотря на все меры, которые принимаются государ-

ствами-членами и органами системы Организации
Объединенных Наций для улучшения и активиза-
ции этой системы, реформа Организации, которая
была начата Генеральным секретарем, еще не за-
вершена. 

43. Осознавая, что поощрение и защита прав че-
ловека и правового государства лежат в основе дея-
тельности Организации, Лихтенштейн рассматри-
вает их в качестве приоритетной задачи, поскольку
убежден, что устойчивое развитие, предотвращение
конфликтов, обеспечение мира и стабильности за-
висят от эффективного осуществления прав челове-
ка.

44. Необходимо обеспечить нормальную работу
механизмов защиты прав человека, в частности ор-
ганов, созданных в соответствии с международны-
ми договорами. В этой связи совместное проведе-
ние Верховным комиссаром по правам человека и
правительством Лихтенштейна в Мальбуне (Лих-
тенштейн) в 2003 году совещания по вопросам ре-
формы международных договорных органов по
правам человека, в работе которого приняли уча-
стие члены договорных органов по правам челове-
ка, представители правительств и неправительст-
венных организаций, а также другие эксперты по
данному вопросу, позволило обсудить предложение
о проведении реформы, которую Генеральный сек-
ретарь изложил в своей «программе дальнейших
мер по осуществлению изменений». Выводы этого
совещания (A/58/123) послужили также основой
для проведения в 2003 и 2004 годах диалога на
межкомитетском совещании договорных органов по
правам человека и на совещаниях председателей
международных договорных органов.

45. Участники межкомитетского совещания, в ча-
стности, поддержали рекомендации, касающиеся
разработки руководящих принципов подготовки
расширенного базового документа в дополнение к
представляемым ограниченным по охвату периоди-
ческим докладам, а также согласования руководя-
щих принципов подготовки докладов с учетом не-
обходимости сохранения особенностей каждого до-
говора. Были приняты конкретные меры для упро-
щения правил, регулирующих порядок представле-
ния докладов, и согласования методов работы коми-
тетов. 

46. Лихтенштейн с удовлетворением отмечает, что
международные договорные органы договорились
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улучшить координацию своей работы с целью из-
бежания накладок в ней и обеспечения того, чтобы
каждый орган занимался выполнением своих собст-
венных задач. Будучи убежденным в том, что в ос-
нове системы представления докладов должен ле-
жать диалог, он поддерживает идею создания рабо-
чих групп и назначения докладчиков по странам,
как это сделано в Комитете по правам человека,
вместо того, чтобы создавать различные параллель-
ные инстанции, что он считает досадным, посколь-
ку это, скорее, напоминает не обсуждение, которое
должно следовать за представлением и рассмотре-
нием докладов, а своего рода судебное разбиратель-
ство. Диалог следует вести как в краткосрочном,
так и долгосрочном плане, т.е. как в момент пред-
ставления доклада государством-участником, так и
в период между представлением докладов и, в слу-
чае необходимости, оказанием Верховным комисса-
ром технической помощи. 

47. Г-н Син Как Су (Республика Корея), ссылаясь
на доклад Генерального секретаря об эффективном
осуществлении международных документов по
правам человека (A/59/254), отмечает, что обсужде-
ния, которые проводились в международных дого-
ворных органах, а также диалог между ними и го-
сударствами-участниками были конструктивными.

48. Приветствуя работу, проделанную на шестна-
дцатом совещании председателей международных
договорных органов по правам человека и на треть-
ем межкомитетском совещании этих органов, он за-
являет, что хотел бы, чтобы диалог завершился со-
гласованием работы различных органов при сохра-
нении особенностей каждого договора, а также уп-
рощением правил представления докладов без
ущерба для самой этой процедуры.

49. Что касается согласования работы, то Респуб-
лика Корея, в частности, призывает международные
договорные органы применять единую терминоло-
гию и шире использовать возможности диалога с
государствами-участниками, следуя при этом зара-
нее составленному перечню вопросов для рассмот-
рения.

50. Считая, что структура представления докла-
дов, которая была предложена Верховным комисса-
ром (HRI/MC/2004/3), и состоит в разработке одно-
го общего базового документа и целевых докумен-
тов по каждому договору, позволила бы избежать
дублирования в работе, упростить разработку док-

ладов и решить проблемы, связанные с задержкой в
рассмотрении докладов и несоблюдением обяза-
тельства представлять доклады, и Республика Ко-
рея, хотела бы, чтобы это предложение было более
углубленно изучено в консультации с международ-
ными договорными органами. 

51. Корейская делегация полагает, что несоблюде-
ние обязательства представлять доклады и задержка
с их рассмотрением представляют собой серьезную
проблему, которая подрывает надежность системы и
вызывает раздражение у тех государств, которые
выполняют свои обязательства. Она подчеркивает
также, что если государства будут выполнять свои
обязательства в установленные сроки, то эти орга-
ны будут иметь больше возможностей в плане свое-
временного принятия мер по этим докладам, что
важно для надлежащего функционирования систе-
мы. Приветствуя меры, предпринятые органами для
устранения этой проблемы, она, в частности, с
удовлетворением отмечает решение, принятое Ко-
митетом по правам ребенка о том, чтобы проводить
заседания в двух параллельных палатах, и призыва-
ет другие органы рассмотреть это предложение.

52. Поддерживая участие неправительственных
организаций в работе международных договорных
органов, Республика Корея хотела бы, чтобы был
четко определен порядок такого участия.

53. Г-н Ла Ифань (Китай) говорит, что Китай в
настоящее время является участником
21 международного документа по правам человека
и что он собирается ратифицировать Международ-
ный пакт о гражданских и политических правах и
Факультативный протокол к Конвенции о правах
ребенка, касающийся участия детей в вооруженных
конфликтах. Китай, который тщательно выполняет
свои обязательства по тем договорам, участником
которых он является, представил свой первый док-
лад об осуществлении Международного пакта об
экономических, социальных и культурных правах,
девять докладов по Международной конвенции о
ликвидации всех форм расовой дискриминации,
шесть докладов, касающихся Конвенции о ликви-
дации всех форм дискриминации в отношении
женщин, три доклада по Конвенции против пыток и
два доклада по Конвенции о правах ребенка. В на-
стоящее время она готовит свой первый доклад о
ходе осуществления Факультативного протокола к
Конвенции о правах ребенка, касающегося торговли
детьми, детской проституции и детской порногра
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фии, а также доклад, объединяющий третий и чет-
вертый доклады по Конвенции против пыток.

54. Китай поддерживает диалог и связь с между-
народными договорными органами по правам чело-
века и неоднократно приглашал экспертов и членов
соответствующих комитетов к себе в страну. Кроме
того, правительство Китая оказывает помощь двум
специальным административным районам � Гон-
конгу и Макао � в выполнении их вытекающих из
этих конвенций обязательств.

55. Международные документы о правах челове-
ка, бесспорно, играют важную роль в деле поощре-
ния и защиты этих прав, однако приходится отме-
чать, что существующая сегодня система представ-
ления докладов слишком сложна и представляет со-
бой для стран, особенно для развивающихся стран,
чрезмерно тяжелое бремя. В то время, когда Гене-
ральный секретарь выдвинул ряд соображений на-
счет исправления такого положения (док-
лад A/57/387), а договорные органы со своей сторо-
ны высказали по этому вопросу свои замечания и
рекомендации, Китай полагает, что при реформе
данной системы необходимо избегать того, чтобы
задача государств-участников еще больше затруд-
нялась и что скорее необходимо попробовать ра-
ционализировать систему представления докладов
и повысить ее эффективность. 

56. Г-жа Абейсекера (Шри-Ланка) подчеркивает,
что Шри-Ланка, как демократическая страна, при-
дает огромное значение поощрению и защите прав
человека. Она напоминает, что ее страна является
участником 17 международных документов по пра-
вам человека, из которых семь основных договоров
и конвенций. Судьи при толковании законов Шри-
Ланки учитывают положения Международного пак-
та о гражданских и политических правах и Конвен-
ции против пыток и других жестоких, бесчеловеч-
ных или унижающих достоинство человека видов
обращения и наказания, а это означает, что ее стра-
на готова выполнить свои обязательства по этим
двум документам. Равным образом, в соответствии
со своими обязательствами по конвенциям и прото-
колам, касающимся прав человека, участниками ко-
торых она является, Шри-Ланка регулярно пред-
ставляет требуемые международными договорными
органами доклады.

57. Тот факт, что в статье 11 Конституции Шри-
Ланки закрепляется основное право бороться с

пытками и другими жестокими, бесчеловечными
или унижающими достоинство видами наказания
или обращения, означает, что Верховный суд ком-
петентен заниматься рассмотрением подобных слу-
чаев нарушений, а с принятием в 1994 году закона,
касающегося Конвенции против пыток, в закон о
выдаче были внесены поправки, и теперь он преду-
сматривает обязательство выдавать или подвергать
судебному преследованию правонарушителей. Что
касается пыток, то межведомственная рабочая
группа по правам человека обязывает особый Отдел
расследований полиции Шри-Ланки рассматривать
все заявления об актах пыток, доводимые до его
сведения специальными докладчиками, под контро-
лем Отдела судебного преследования лиц, совер-
шающих акты пыток, который входит в канцелярию
Генерального прокурора.

58. В 2000 году два члена Комитета против пыток
побывали в Шри-Ланке и пришли к выводу о том,
что, хотя в стране в ходе внутреннего вооруженного
конфликта имело место чрезвычайно большое чис-
ло случаев пыток и грубого обращения (статья 1 и
статья 16 Конвенции), эти случаи нельзя назвать
«систематическими пытками и грубым обращени-
ем» и что большинство жертв подвергалось наси-
лию, но не пыткам. Комитет также отметил, что
правительство этой страны приняло ряд мер для
борьбы с пытками и грубым обращением в соответ-
ствии с рекомендациями, вынесенными этой деле-
гацией. Кроме того, правительством были также
приняты административные меры, чтобы повысить
ответственность полиции и судей за выполнение их
обязательств в области поощрения и защиты прав
человека и предотвращения пыток, и оно также
внесло изменения в программу подготовки сотруд-
ников полиции и сил безопасности с целью уделе-
ния большего внимания их поведению. Отделом
расследования террористических актов были от-
крыты дополнительные пенитенциарные учрежде-
ния для того, чтобы тюрьмы не были переполнен-
ными, а применяемые методы уголовного расследо-
вания находились в соответствии с законом, кото-
рый позволяет получать от самих подозреваемых
информацию, могущую быть использованной для
их обвинения.

59. После принятия в 2002 году Соглашения о
прекращении огня число зарегистрированных слу-
чаев пыток резко сократилось; были временно пре-
кращены обыски и аресты, проведение которых до
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пускается законом о пресечении терроризма, при
этом такие процессуальные действия осуществля-
ются при соблюдении законности в соответствии с
уголовно-процессуальным кодексом.

60. Что касается трудящихся-мигрантов и членов
их семей, то Шри-Ланка была одним из первых го-
сударств, подписавших и ратифицировавших Меж-
дународную конвенцию о защите прав всех трудя-
щихся-мигрантов и членов их семей. Шри-
ланкийские трудящиеся перед своим выездом за ру-
беж могут воспользоваться различными официаль-
ными программами подготовки и ориентации, и при
поддержке со стороны принимающих стран были
созданы центры подготовки. Дети трудящихся-
мигрантов имеют право на социальное обеспечение,
например получают учебные стипендии, и такие
программы социального обеспечения были разра-
ботаны при поддержке Детского фонда Организа-
ции Объединенных Наций.

61. Трудящимся-мигрантам по их возвращении на
родину оказывается помощь в поиске работы и жи-
лья, и для них осуществляются проекты строитель-
ства социального жилья. Был создан Фонд по ре-
патриации трудящихся, не могущих вернуться на
родину по причине болезни или грубого обращения
с ними. Были укреплены связи между консульским
отделом министерства иностранных дел, диплома-
тическими представительствами Шри-Ланки в при-
нимающих странах и бюро по трудоустройству за
рубежом. В отношении тех бюро по трудоустройст-
ву, которые занимаются мошенничеством, возбуж-
дается судебное преследование.

62. Напомнив о том, что для защиты прав трудя-
щихся-мигрантов необходимо сотрудничество меж-
ду странами, Шри-Ланка настоятельно призывает
все страны, в которых работают такие трудящиеся,
присоединиться к Международной конвенции о за-
щите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их
семей. 

63. Г-жа Кафанабо (Объединенная Республика
Танзания) говорит, что ее страна, которая уже явля-
ется участником двух международных пактов о
правах человека, а также Международной конвен-
ции о ликвидации всех форм расовой дискримина-
ции, Конвенции о ликвидации всех форм дискри-
минации в отношении женщин и Конвенции о пра-
вах ребенка, собирается к 2005 году ратифициро-
вать Конвенцию против пыток и других жестоких,

бесчеловечных или унижающих достоинство видов
обращения и наказания и включить ее положения в
свое внутреннее законодательство.

64. Для поощрения и защиты прав человека не-
достаточно просто ратифицировать международные
документы и включить их положения во внутреннее
законодательство; необходимо также, чтобы стра-
ны � участницы этих документов действительно
приняли меры для создания институциональной ос-
новы, позволяющей претворить в жизнь содержа-
щиеся в них нормы. Именно поэтому Объединенная
Республика Танзания создала Независимую комис-
сию по правам человека и благому правлению, в
основу работы которой были положены Парижские
принципы, касающиеся статуса национальных уч-
реждений, занимающихся поощрением и защитой
прав человека. Эта комиссия может рассматривать
сообщения, получаемые от отдельных лиц или
групп лиц о случаях нарушения прав человека, и
расследовать такие случаи нарушений. Она может
возбудить судебное дело, содействовать ратифика-
ции документов по правам человека, согласовывать
национальные законы с положениями этих доку-
ментов и обеспечивать полное соблюдение прави-
тельством содержащихся в них норм. Танзания с
удовлетворением отмечает, что в ее стране создана
независимая и эффективная институциональная
правовая основа для поощрения и защиты прав че-
ловека.

65. Объединенная Республика Танзания, которая
твердо привержена нормам, закрепленным в Уставе
Организации Объединенных Наций и в Африкан-
ской хартии прав человека и народов в области прав
человека, понимает, что для осуществления контро-
ля за ходом их осуществления необходимо перио-
дически представлять доклады. Если она не всегда
представляла свои доклады своевременно, из этого
не надо делать вывод о том, что она не намерена
следовать положениям этих документов. Недавно
созданная Комиссия по правам человека и благому
правлению, Управление по правам человека при
министерстве юстиции и конституционных дел, а
также министерство общинного развития и по де-
лам женщин и детей примут меры для ускорения
этого процесса. Страна собирается расширить свои
национальные возможности в плане подготовки
докладов, обеспечить для этого необходимую под-
готовку сотрудников; для этого ей требуется по-
мощь. Танзания благодарит Центр по правам чело
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века и ПРООН за ценную техническую и финансо-
вую поддержку, которая была ей оказана в этой об-
ласти, и она и дальше будет просить оказывать ей
технические услуги, в частности в том, что касается
специальных процедур, с тем чтобы можно было
расширить возможности государственных служа-
щих и неправительственных организаций. Поэтому
она поддерживает рекомендации третьего межкоми-
тетского совещания, которые были одобрены на
шестнадцатом совещании председателей междуна-
родных договорных органов по правам человека, и
рекомендует выделять больше ресурсов для оказа-
ния помощи развивающимся странам в наращива-
нии их потенциала в области подготовки докладов
по правам человека.

Заседание закрывается в 12 ч. 10 м.


